Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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PADOMES LĒMUMS 2003/624/KĀDP 

(2003. gada 15. jūlijs) 

par Eiropas Savienības un Igaunijas Republikas Nolīguma noslēgšanu par Igaunijas Republikas līdzdalību Eiropas Savienības vadītajos bruņotajos spēkos (EUF) Bijušajā Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikā
EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,
ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 24. pantu,
ņemot vērā prezidējošās valsts ieteikumu,
tā kā
1) Padome 2003. gada 27. janvārī ir pieņēmusi Vienoto rīcību 2003/92/KĀDP par Eiropas Savienības Militāro operāciju Bijušajā Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikā (BDMR) 
;
2) minētās Vienotās rīcības 8. pantā paredzēts, ka  sīki izstrādātus noteikumus par trešo valstu līdzdalību reglamentē Nolīgumā atbilstoši Līguma 24. pantam;
3) saskaņā ar Padomes 2003. gada 18. marta Lēmumu, ar ko Ģenerālsekretāram/Augstajam pārstāvim ir atļauts uzsākt sarunas, Ģenerālsekretārs/Augstais pārstāvis ir apspriedis ar Igaunijas Republiku Nolīgumu par Igaunijas Republikas līdzdalību Eiropas Savienības vadītajos bruņotajos spēkos (EUF) Bijušajā Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikā;
4) minētais Nolīgums ir jāapstiprina,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Ar šo Eiropas Savienības vārdā ir apstiprināts Eiropas Savienības un Igaunijas Republikas Nolīgums par Igaunijas Republikas līdzdalību Eiropas Savienības vadītajos bruņotajos spēkos (EUF) Bijušajā Dienvidslāvijas Maķedonijas Republikā.
Nolīguma teksts ir pievienots šim lēmumam.
2. pants
Ar šo Padomes priekšsēdētājs ir pilnvarots iecelt personu, kurai ir piešķirtas pilnvaras Nolīguma parakstīšanai, lai tas kļūtu saistošs Eiropas Savienībai.
3. pants
Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.
4. pants
Šo lēmumu publicē “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”.
Briselē, 2003. gada 15. jūlijā

Padomes vārdā —
priekšsēdētājs
Dž. Tremonti

REGISTER: 18000000

DOCNUM: 32003D0624
PUBREF: Official Journal L 216 , 28/08/2003 P. 0060 - 0060 
� OJ L 34, 11.2.2003, p. 26.





[image: image1.png]THC




Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2004

Tulkojums Ó Tulkošanas un terminoloģijas centrs, 2004
2

[image: image1.png]